
SCORREVOLI - PUERTAS CORREDERAS
SLIDING DOORS - SCHIEBETÜREN
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BS66
• Coppia tappi laterali Slak-2.

• Pareja de tapas laterales Slak-2.
 
• Slak-2 double covers.

• Paar Deckel Slak-2.

BS46
• Veletta Slak-2 L = 2/3/5 mt. 

• Cárter “Slak-2” L = 2/3/5 mt.
 
• Slak-2 spandrel panel L = 2/3/5 mt.

• Anlauf Slak-2.  L = 2/3/5 mt.

BS40
• Binario Slak-2 L = 2/3/5 mt. 

• Vía “Slak-2” L = 2/3/5 mt.
 
• Slak-2 rail L = 2/3/5 mt. 

• Schiene Slak-2 L = 2/3/5 mt.

BS46 C
• Copriveletta per Slak-2 in 
acciaio inox L= 2,5 mt.

• Cobre charter para Slak-2 
en acero. L= 2,5 mt.

• Stainless steel spandrel 
panel cover for Slak-2  L = 
2,5 mt

• Anlaufsabdeckung aus 
Edelstahl für Slak-2  L = 2,5 
mt

Il binario ha una foratura 
con passo standard. In 
caso di taglio potrebbe 
essere necessario eseguire 
una foratura ad hoc.

La via tiene un agujeros de 
“paso” estándard. Cuando 
corte, deba ejecutar una 
perforación especial.

The rail has holes with 
standard spacing. In case 
of cut, it could be necessa-
ry to realize holes ad hoc.

Die Schiene hat Bohrung 
mit Standardstand. Im 
Fall von Schnitt könnte 
es notwendig sein, eine 
Bohrung ad hoc zu reali-
sieren.

Evitare di accorciare la barra in prossimità dei fori - No acorte la barra cer-
ca de los agujeros. - Avoid to make the bar shorter near the holes - Die 
Schiene in der Nähe der Bohrungen nicht abkürzen.

Rigatura di
posizione fori

Línea de
perforación

Line for
holes position

Linie fü Bohrun-
genposition
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